
Montageanleitung

Installation Instructions

Notice de Montage

FK-Koppelmodul

FC coupling module

Module de câblage
pour câble plat

AC5000
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Montage

Schalten Sie während der Montage die Anlage spannungsfrei.

1. Klemmen Sie das Modul auf eine 35mm-Profilschiene oder befesti-
gen Sie es auf einer planen Montagefläche.

2. Legen Sie das AS-i Standardkabel (gelb) ein. Passen Sie es richtig in
die Profilnut ein. Beide Kabelschächte sind parallel geschaltet.

3. Verschließen Sie ggf. die nicht benutzte Kabeldurchführung mit den 
beiliegenden Füllstücken, um die Schutzart IP 67 zu gewährleisten.

4. Setzen Sie ein entsprechendes Oberteil auf und ziehen Sie die
Schrauben fest.

Mounting

Disconnect the installation from power during mounting.

1. Fix the module onto a 35 mm DIN rail or mount it onto a plane sur-
face.

2. Insert the AS-i standard cable (yellow). Ensure correct positioning of
the cable in the profiled slot. The two cable ducts are connected in
parallel.

3. Close the unused cable duct with the trapezoidal seals supplied to
ensure the protection rating IP 67.

4. Put the upper part onto the lower part and tighten the screws.

Montage

Mettre l'installation hors tension avant le montage.

1. Fixer le module sur un profilé 35 mm ou le monter sur une surface
plane.

2. Insérer le câble plat AS-i (jaune). Assurer le bon positionnement du
câble dans le guide profilé. Les deux guides à câbles sont connectes
parallèlement.

3. Fermer la traversée de câble non utilisée à l'aide des joints d'étan-
chéité trapézoïdaux fournis afin de garantir la protection IP 67.

4. Mettre la partie supérieure sur la partie inférieure et visser.



AS-i Flachkabel (gelb)
AS-i flat cable (yellow)
câble plat AS-i (jaune)

Electrical ratings
Coupling module (AC5000)

Ratings

31.6V DC
2A

Füllstücke
trapezoidal seals
joints d'étanchéité trapézoïdaux


